Fiche de lecture 

Invocations du Coran 


le 20 Ramadan 1440, 


Muhammad. 



'ulxJI Cllji (Jükj liüj 

"accepte ceci de notre part! Car c'est Toi l'Audient, l'Omniscient". (2 — 127 ^ 


(jOui l_jjJ 1 j£L i^\'\a Ij j|J téü A-ûJjula 4Jû! Uiicklj Ijj J 


«Notre Seigneur! Fais de nous Tes Soumis, et de notre descendance une communauté 
soumise à Toi. Et montre nous nos rites et accepte de nous le repentir. Car c'est Toi 

certes l'Accueillant au repentir, le Miséricordieux». (2 - 128) 


jû] 1 Çjlk tiSj S jiVl liii! J IM 1$J 


«Seigneur! Accorde nous belle part ici-bas, et belle part aussi dans l'au-delà; et 

protège-nous du châtiment du Feu!» (2 - 201) 


Cjujj I j 4 -a 44 ^. ^ jâl Ijüj 
jjjàlÜ Ujjklajl j ûJôliai 


«Seigneur! Déverse sur nous l'endurance, affermis nos pas et donne-nous la victoire sur 

ce peuple infidèle». (2 - 250) 


U1 î-i Al j\ \ n xM. j /j) 


V Ijüj 


«Seigneur, ne nous châtie pas s'il nous arrive d'oublier ou de commettre une erreur». 

(2 - 286) 
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\ Ujlc. Vj liüj 

ljjüâ (jjiïl (_yîc- AiiLo-^. Ua£ 


«Seigneur! Ne nous charge pas d'un fardeau lourd comme Tu as chargé ceux gui 

vécurent avant nous». (2-286) 


dJ °jl\j û£ cliâ! üiiiiL v udilk2 lJuj 

^jâil ^^ic- IjV lLÙ\ ^ÜÂkjl j 

«Seigneur! Ne nous impose pas ce gue nous ne pouvons supporter, efface nos fautes, 
pardonne-nous et fais nous miséricorde. Tu es Notre Maître, accorde-nous donc la 

victoire sur les peuples infidèles». ( 2-286) 


.IjIaj]! cliiî ti]üj i -sj /j ,a Û ÇjAj lüjik il ji*j IjjjÜ jj V Ijuj 


«Seigneur! Ne laisse pas dévier nos coeurs après gue Tu nous aies guidés; et 
accorde-nous Ta miséricorde. C'est Toi, certes, le Grand Donateur!» (3 - 08) 


?Jè djj 

iU_Lall L llLj V 4_i]| (jl tlûj V 


«Seigneur! C'est Toi gui rassembleras les gens, un jour - en guoi il n'y a point de doute - 

Allah, vraiment, ne mangue jamais à Sa promesse.» (3- 09) 


jÛJI Çjlic. lia j lijjji IÜ jic.ll ûil dj] ISj 

«Ô notre Seigneur, nous avons la foi; pardonne-nous donc nos péchés, et protège-nous du 

châtiment du Feu»( 3-16) 
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AjjJï ^ ^ éllA Cjj 

«Ô mon Seigneur, donne-moi, venant de Toi, une excellente descendance. Car Tu es Celui 

qui entend bien la prière». ( 3-38) 

IüjjI j Laj ÛjÀ\ lJ üj 

1 jjj£l^ 

«Seigneur! Nous avons cru à ce que Tu as fait descendre et suivi le messager. 

Inscris-nous donc parmi ceux qui témoignent». ( 3-53) 

IjjJai üil jLj) j UÎ jic-l Uuj 

CJLJJj 


«Seigneur, pardonne-nous nos péchés ainsi que nos excès dans nos comportements, 
affermis nos pas et donne-nous la victoire sur les gens mécréants». (3-147) 


jû\ gik üÿ il* câi u iSj 

«Notre Seigneur! Tu n'as pas créé cela en vain. Gloire à Toi! Garde-nous du châtiment du 

Feu». (3-191) 


j)[ il ÿXûlliàiî Uaj -iiâ jûll ciïi) Ijüj 


«Seigneur! Quiconque Tu fais entrer dans le Feu, Tu le couvres vraiment d'ignominie. Et 

pour les injustes, il n'y a pas de secoureurs!» (3-192) 
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lioU I Cj\ <jU£U l2j \Jüj £ 


«Seigneur! Nous avons entendu l'appel de celui qui a appelé ainsi à la foi: «Croyez en 

votre Seigneur» et dès lors nous avons cru.» (3-193) 


jkj Lujij Ü1 °jL\À l 

( 0 __ ÿ 

jl JjVI £-a UâjJj ÜjIjüjuo Uc. 

«Seigneur, pardonne-nous nos péchés, efface de nous nos méfaits, et place nous, à notre 

mort, avec les gens de bien.» (3-193) 


VjfiLLj LÎAjic.j U» LjIj LSj 

ALtXall L Âlikj v téÜ] ^oalAill ^ajJ Li^iL 

«Seigneur! Donne-nous ce que Tu nous as promis par Tes messagers. Et ne nous couvre 
pas d'ignominie au Jour de la Résurrection. Car Toi, Tu ne manques pas à Ta promesse». 

(3-194) 


L^JaI û4Jb ^a LiL^ki Lüj 

téli-l] Lil CjA j ^a Lil 


«Seigneur! Fais-nous sortir de cette cité dont les gens sont injustes, et assigne-nous de 

Ta part un allié, et assigne-nous de Ta part un secoureur». (4-75) 


(jjJïALAAl £-a Ln&ti liLaî LÜüj 

«Ô notre Seigneur! Nous croyons: inscris-nous donc parmi ceux qui témoignent (de la 

véracité du Coran)». (5-83) 
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«Ô notre Seigneur, nous avons fait du tort à nous-mêmes. Et si Tu ne nous 
pardonnes pas et ne nous fais pas miséricorde, nous serons très certainement du 

nombre des perdants». ( 7-23) 


(jXôlÜâlI 1 liât, Vl V liüj 


«Ô notre Seigneur! Ne nous mets pas avec le peuple injuste». ( 7-47) 


ù£j ^ ^J 

«Ô notre Seigneur, tranche par la vérité, entre nous et notre peuple car Tu es le 

meilleur des juges.» (7-89) 


^ ^ " o o fi ^ 

(JAaILia UâjJj I jlu-a 1 jâl Luj 


«Ô notre Seigneur! Déverse sur nous l'endurance et fais nous mourir entièrement 

soumis.» (7-126) 







lla.jJ (^»°) (j^jllâll ^jâü Ajü 5 1 liât5~*' V 


O 


«Ô notre Seigneur, ne fais pas de nous une cible pour les persécutions des injustes 
.Et délivre-nous, par Ta miséricorde, des gens mécréants». (10-85/86) 


J U <jî tSL dj£ï 40 


î ^ 4 4 


j£Î ^4^40 J jiïj VJ j =^4- 


«Seigneur, je cherche T a protection contre toute demande de ce dont je n'ai aucune 
connaissance. Et si Tu ne me pardonnes pas et ne me fais pas miséricorde, je serai 

au nombre des perdants». (11 -47) 


4 U^VI J 0 jVi>' J l4<J 4^11 1-Ufc E_)j 


«Ô mon Seigneur, fais de cette cité un lieu sûr, et préserve-moi ainsi que mes enfants 

de l'adoration des idoles». ( 14-35) 


Uj “Jjiij U» j (JlLj U iüj Uü j 


^ ** £ ^ '' 


«Ô notre Seigneur, Tu sais, vraiment, ce que nous cachons et ce que nous 
divulguons: - et rien n'échappe à Allah, ni sur terre, ni au ciel!» - (14-38) 
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ç\L\ Juki j 0 üj 'f&A ^jU-> ' 40 


«Ô mon Seigneur! Fais que j'accomplisse assidûment la Salât ainsi qu'une partie de 

ma descendance; exauce ma prière, ô notre Seigneur!» (14-40) 


^jû 040443 tj'4'Jj J J*L' 


«Ô notre Seigneur! pardonne-moi, ainsi qu'à mes père et mère et aux croyants, le jour 

de la reddition des comptes». (14-31 ) 


IAjuÔj Ü 14 141 Ijüj 


«Ô notre Seigneur, donne-nous de Ta part une miséricorde; et assure nous la droiture 

dans tout ce qui nous concerne». (18-10) 


LS" 


xJLaJ 0 ji 1 iMc. -4 jâJ (ji L q\ 01 Uj! 14J 


«Ô notre Seigneur, nous craignons qu'il ne nous maltraite indûment, ou qu'il dépasse 

les limites». (20 - 45) 
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^ J S " 1 J 


«Ô mon Seigneur, accroît mes connaissances!» (20-114) 


t, “ l'S jDl 


o £ 


VI iil V 


«Pas de divinité à part Toi! Pureté à Toi! J'ai été vraiment du nombre des injustes». 

(21-87) 



jlk cdj I3jà V MJ 


«Seigneur: «Ne me laisse pas seul, Seigneur, alors gue Tu es le meilleur des 

héritiers». (21-89) 


J^ L -^ J 1 jl j lÜ Jâc-li Û-aï 


«Seigneur, nous croyons; pardonne-nous donc et fais-nous miséricorde, car Tu es le 

meilleur des Miséricordieux» (23-109) 
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Jâêll 1 Ûc. j L ** ^J LüJ 


a Li. 


aJI C_l|jiC. ^âj ^'jju'.i I jXJjl J I jlL 


«Seigneur! Tu étends sur toute chose Ta miséricorde et Ta science. Pardonne donc à 
ceux qui se repentent et suivent Ton chemin et protège-les du châtiment de l'Enfer.» 

(40-07) 


L>J f 4 ^J Ç 5 ^' Ù-^ J 


dûi ifij J j 


jÜqLJI (jj (A) 


0 il 


li jA <ilÎ4j 4ââ 4iijj 


«Seigneur! Fais-les entrer aux jardins d'Eden que Tu leur as promis, ainsi qu'aux 
vertueux parmi leurs ancêtres, leurs épouses et leurs descendants, car c'est Toi le 
Puissant, le Sage. Et préserve-les [du châtiment] des mauvaises actions. Quiconque 
Tu préserves [du châtiment] des mauvaises actions ce jour-là, Tu lui feras 

miséricorde». Et c'est là l'énorme succès». (40- 8/9) 


IaÜLI j \ j On» a <Hlç. Lui tgi] ( 1 0 ) Loi jê. (jliî 4 j! 4c. j) ~s l_j] 4c lie 



«Seigneur, écarte de nous le châtiment de l'Enfer». - car son châtiment est 
permanent.Quels mauvais gîte et lieu de séjour!» (25- 66/67) 
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UaLo) llUAl j (jJC-l IjjIjj4j Ü^J j jl ^y& l_i] l!_iA Ijjj 


«Seigneur, donne-nous, en nos épouses et nos descendants, la joie des yeux, et fais de 

nous un guide pour les pieux». (25-74) 


Cj Jc.j ^ic. dûuui iÆjJû J jjl Cjj 


kS-i\\ iÉ^L jl J ûljJajJ LaJLJa <_J-aC-î <jî j J 


«Permets-moi Seigneur, de rendre grâce pour le bienfait dont Tu m'as comblé ainsi gue 
mes père et mère, et gue je fasse une bonne oeuvre gue tu agrées et fais-moi entrer, par 

Ta miséricorde, parmi Tes serviteurs vertueux». (27-19) 



«Seigneur, sauve-moi de [ce] peuple injuste!» (28-21) 


J# <> lÀ ^ ^4 lA' MJ 


«Seigneur, j'ai grand besoin du bien gue tu feras descendre vers moi». (28-24) 
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fjü\ (Jé. ^ jüajl MJ 


«Seigneur, donne-moi victoire sur ce peuple de corrupteurs!»(29-30) 


| jja£ (jjjüi Ajjâ UI» Vi V Üjj 

jjjiil cd iûl «j üi -jL\j 

« Seigneur, ne fais pas de nous [un sujet] de tentation pour ceux qui ont mécru; et 
pardonne-nous, Seigneur, car c'est Toi le Puissant, le Sage». (60-5) 


jji JS 'JL ^ °JL\j Üjji ÜÎ tfjj 


«Seigneur, parfais-nous notre lumière et pardonne-nous. Car Tu es Omnipotent». (66-8) 


J 




Ü J üiî <ÎÜI J ÜKJ ÜÜ Ûj 


«Seigneur, c'est en Toi que nous mettons notre confiance et à Toi nous revenons 

[repentants]. Et vers Toi est le Devenir». (60-04) 


Conclusion : 

L'invocation est primordiale. 

"Et votre Seigneur dit: «Appelez-Moi, Je vous répondrai. Ceux qui, par orgueil, se refusent à M‘adorer 
entreront bientôt dans l'Enfer, humiliés»”. (40:60) 

Qu'Allah accepte cette oeuvre et nos oeuvres, qu'elle soit bénéfique à chacun d'entre nous. Ô mon Dieu, prie sur 
Muhammad, sur la famille de Muhammad comme Tu as prié sur Abraham et sur la famille d'Abraham, répands Tes 
bénédictions sur Muhammad, sur la famille de Muhammad comme Tu les as répandues sur Abraham et sur la famille 
d'Abraham. A Toi vont les louanges et la gloire. 
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